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KAPITOLA VII

BEATRICE

Miriam měla radost, že našlaHolubičku doma v její věŽi;
Hilda totiž byla obda enabezmeznou činorodo sti'a'namá-
havlPrá9e,která plnila jejíživo7ii tolik těšil4 že mivalave
zvykuvylétat časně ráno ado soumrak, o ,áržor^t" ga.-
riích. Šťastni byti ti (bylo jich však,r.tmi ,.rao), které sTně-k!1.wbrala za společníky wého dne; pod;elim vedením
1de!-umebcké poklady Ríma tak, jak je n."iácíi 

"ir.ay 
pr.á-

tím-. Ne že,by Hilda uměla o obrazech p edniíšet 
".uo,'e.-:llovo jt; nejspíš by ji.zmátty technicke pojmy jeiího vlast-

ního umění. Ani neměla mnoho slov proto, co ná1horouc-
něji-obdivoval4 její vlastní mlčenlivé vcítění však'bylo tak
silné, Že s sebou táhlo.i její společníky a obdďovalo;.;"o
noz ivostí, takže mohli vnímat vynikající díla témě t"l rí"-
boce a jemně jako ona.

Všichni ostatní Anglosasové usedlí v Římě ii tou doboujiž od viděniznali. To ubohé dítě se nevedomky stalo iJn9y 1rodívan ch Věčného města a často ji ukazovali no_tzíčk m, jak sedí u svého stoianu v da'vu kopistu mezi za-rostl rni ml.adíky, bělovlas. mi starci a žalosině oškliv. mifu'":*i v obnošen ch šatech. Sta í kustodi ;i dob e zíJi
a pa.e| nad ní jako nad vlastním děckem. Ňetay netter,r
mlad , umělec, místo ab; pokračoval v kopírován i obrazi,
pfud nějž si postavil stojan, obohatil sve plátno originálnímpogétem.Hildy p i práci.Líbeznějsí p édmet si v brat ne
rnohl a žáln nevyŽadovatjemněfí 

"*č"ro"t 
a pochopení,

jestliže ií chtět učinit aspo trochupo právu. ayla po nxem
domácím novoanglickém zprisobu hLzka,se wětlehněd -
mi kučerami, jemně vybarvbn m, ale zdrávg,mlíčkem, cit-
livou, inteligenln! a p ece velice ženskou p ívětivou wá í.Co chvilku však tato hezká dívčí tvá n^bir^l^ napaané
krásy, když něj aká vni t ní myšle nka a cit zazáÍ ily,vynorily
se.a pak jakoby opět-zmizely z dohledu; u.'"í'.ii i.á_j,
v rjvahtl tuto ustavičně se opakující proménu, skutečně sá
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iako by Hilda byla viditelná iedině ve sluneční zá i
duše.

|;il:, V jin ch ohledech se dob e hodila k portÍétování:v!zna-
,{ovala se jistou mďebností, kterou ií možná nevědomky
'''dodávala iakási stěži post ehnutelná zvláštnost oblékání,
viaké si libuje snad každ, umělec. Tak budila dojem, že je
,obyvatelkou země obraz , zčásti vysněn m swo ením, na
něŽ se nesahá" ba dokonce se k němu nesmí ani p íliš blíz-
ko p istoupit. Jako ženabyla Hilda p irozená, chovala se

) p íjemně, byla obda ena mírnou dobrou náladou, nep eky-
povala bujností, ale nikdy neb..ivala dlouho skleslá. Měla
v sobě jistou prostotu, která činila kaŽdého iejím p ítelem,
ale také vybranou zdrŽenlivost, s niž nepozorovaně dtžela
v odstupu ry kdo se nehodili do ieiího okruhu. Neimilejší
p ítelkyní jiby|aMiriam. ProtoŽe byla o rok dva starší, déle
znalaltáliiabyla lépe uzpťrsobena k jednání s jejími vychyt-
ral mi a sobech. mi obyvateli, pomohla Hildě zďídit se a pG
vzbuzovalaji během prvních t'.idn , kdy ie Řím pro každé-
ho nově p íchozího tak bezritěšn .

,,To je štěstí, že jste dnes doma," ekla Miriam, pokračujíc
v rozhovoru začatém p ed mnoha stnínkami. ,,Ani jsern ne_
doufala, že vás zastihnu, ačkoli jsem vás chtěla poŽádat
o laskavost - něco jsem vám chtěla svě it. Ale co je to za
obraz?"

'Podívejte se!" ekla Hilda, vzala pÍ1telkyni za ruku
a dovedla ji p ed stojan. ,,Chtěla bych vědět, co si o tom
myslíte."

JesdiŽe se vám to opravdu poda ilo," poznamenala Mirí-
am, jež obraz poznala na první pohled, 

"bude to největší
zázrak,jalc jste dosud udělala'"

obraz p edstavoval ženskou lrlavu, velmi mladiswou, dív-
čí, dokonale lcásnou tvá ovinutou bílou rouškou, zpodniž
vykukovalo pár kadeÍ:ipat ících k záplavěkaštanorn ch vla-
s , na pohled bohaté, tÍebaže skryté. oči bylyveliké, hnědé
a st etávaly se s očima diváka, ale jakoby se zvláštní, marnou
snahou uniknout. Bylylehce zarudlé, ale bylo to naznačeno
tak slabounce, že jste si kladli otázku, zda dlvka opravdu
pláče. Celáwá byla klidná, ani jedin rys nebyl zk iven nebo



zrŮzněn; nebylo snad1é post ehnout, proč její vytaz není
vesely nebo proč jej jedin dotek umělc_ova stáce nerozjas-
nil v radost' Ve skutečnosd to však byl nejsmut nějši obíaz,
iak ,kdy byl namaloviín či vzníkl v prbdstávach; byla v ncri
obsažena nezměrnáhloubka žalu, kterou pozorovatel vycí-
til jaksi inruicí. Byl to žal, kter,tu krásnáu divku vyjiÁal
z okruhu lidsťva a stavělji do dalekeho kraje, jehožvzdále-
ll'j,; _p"l.',ože 

wáÍ je tak blízko nás - mtazí,iako bychomvloell pfizrak.
,,Skutečně, Hildo,,, ekla p ítetkyn ě, když obraz bedlivě

|^':'lk":::l1 '"1!dI jste něudělaí" 
''i. t"t rižasného jako

[onle.Jakymi nesl chan mi prosbami nebo tajnou pfimlu_
vou jste však dostala povolení kopírovat Guidor.u áeatricí
Cenciowou? To jebezp ikladná milost. vždytp'"., !"l"nemožné ziskatpravou kopii, jsou ímské obchooy pr"e rÁ-
kovn ,ch,žalostn ch nebo kokátních B eairic.,ale žádnáznich
není ta ptavá.*

^ r :lli:li ] 

* m, že b'yla jedna vynikající kopie,,, ekla Hilda,
''od umelce schopného ocenit duchaobtazu.Byl to Thomp_
son, kteny'si ji odnesl po kouskách, když mu (;ako nam osiíním).nedovolilipostavit si p ed .'i'tol"rr. potud;ae o -rre,věděla jsem, že kníže Barberini bude hluchy ke ís.- p.ori
bám, a tak jsem si nemohla pomoci iinai, izze isem pred
tím obrazem r.ysedávala den co den á'nuiil^ i".^si ;ej vtisk-nout do srdce. opravdu vě ím, že je tam táa 

"yr"í"g.ár"-ván. Trochu smumá wáÍ naÍo, abyji etovck choval t" hl,_r-

P:P:l":l.:ěco tak p ekfsgého nám,iz"u1;t nikdy jen čirrá
:"1"* A potom, co jsem ji takhle srudovala, ani nevim koli_
Kfat' sla 1sem dom a pokusila jsem se podobu p enést naplátno'"

"| tady je," ekla Miriam, pohlíŽejíc na Hildino dílo
s velh. m zájmem a libostí, smíšen mi s'bolestnou soustras_
tí, kterou obraz vzbuzoval.,Všudé vidíme olejomalby' pas-
tely, kameie, rytiny, litografie, které p edst iiají, žejsou Beat-

l'^.:^1_p'': 
d: talu j í 

.tu - 

neboho u dívkl s ubre čen Á a o čima,
Kol{etné pošílhávající, veselou, jako by ií bylo do iance, zubli-žY|o.r, jako by bylabita, ave d'nacáťi ;iÁ1ich nesmysln chpojetích. Ale tady je pravá Guidova Beairice, ta,kter:áuri.r"_

k;:f ffi aff']:l:*"j:r;;HíLt"i',ii:1t'ť#i{
ffi;; iě r" ,^ pocit, ktery ob'r7zy dává-takovou taiemnou

;iiiliiá si iice ieho viivu hluboce vědoma, ale nedove-

du to uchoPit'"', 14 "low také ne," odvětila p ítelkyně' ,,Ale kdyŽ isem'ji

^i""^t^,'poiaajsem 
měla pocit, jako by se snaŽila unik-

ff;; ;;-'" pohíedu' Yí, žejejí ža| je tak zv|áštni a tak ne-

;;r";i:;"1i mela bytnavždy o samotě' kv li světu i kvťlli
"'J;;; i;il cítím takov. odstup mezi Beatric í a nám1 do'

á.. iiavz se st etnem; s jejíma očim1' Nesmírně to drá-

;;il;á s jejím pohledeá ácítit,žečlověk nemťrže udě-

il 
",ib". 

nic,'čím by jí pomohl nebo ji utěšil; ona ani o po-

'i". ".t" 
o ťttěchu ne zada,'zdyt zná svŮrj beznaděiny pÍi'

oad líp neŽ my.Je padly anděI - padly' a pŤece bez h íchu'

l ien irlouuka Žďru ji drŽí na zemi svou vahou a temnotou

Zěií"áu-"aÁji p e'd oči, zatímco ii staví.mimo náš dosah'"*',yy 
i i p oklááďte za b ezllÍ íšnou? " zeptala s e M í ri am ; 

" 
m ně

t i^ťr.i^š"enení. Mohu-li si vťrbec činit nárok' Že vidím do

iě J..á 
"ur"'ti, 

odkud na nás tak zv!áštně a smutně pohlíŽí'

svědomí Beatrici neosvobozje od čehosí z|ého' co nebude

nikdy odpuštěnol"'*Ják Já'' ža|, iako je ieií, tíží skoro stejně jako h ích"'

ekla Hilda._- 
,,w 'i 

t.av myslíte," otáza|ase Miriam, "že 
v činu' zaktery

trpěla, nebylh ích?"
''A"h'' oj ár1" r" H]Ida,,,já jsem opravdu docela zapomně-

la na sěatricin p íběh a myslela isem na ni 

'en'tak' 
iak její

charakter zdánfiveodhaluje obraz'Ano, ano' byla to strašná

vina, neodeiniteln'. zločin, aoflatotakcíti' Proto ta nešťast-

.rl""'t"r. touží lyhnout se našim očím a navždy zmizet do

nicoty! Jej í riděl ie spravedliv ! "

',ecrr, 
Hitao, vašé nevinnost ie iako ostr' ocelo\^ mečl'

zváala'pjíp íielkyně. ,,Vaše soudy jsou často strašně kruté'

,r.aái'"L iaat rátasworená z něhy a milosrdenství' H ích

áě"oi." moŽnánebyl tak velik' : snad to v bec nebyl h ích'

ále ne1tepsi ctnost, iáua nyta za' tě ch okolností možná' Jestli-

i. iu'a'p"ntížeIa jako na h ích, bylo to možná tím' že je1í

s
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p irozenost o"'' q1']': slabá pro osud, ktery jí byl uložen.Acht Pokračovala Mi'i". r,asíi.,ž, luá tr.n i.n mohla vnik-
cha Bearrice a.";l:.Y' 

- Kdybych jen mohla uchopit du-
d^1",;-;;,";;y:ii'#Í!ÍI*'T::,J3'#".;'"*;::*":ŤI
anebo za jediného velkéh;'r,'ei'žJďpočátku 

všech dob.,l
,^ j.*iŤ,I{;ffi 1"a'"r;r;J*.;' 

!apohreohzobrazu

p esně vyrazem"j_':_1i 
v,az jeji p ítelkyně se stal témě

i,..''k'J#;#'ďťjl1'Hl!*I#T3.#T3"?.i";*u;
,,Nebesa, Miriam, nediveite sle*;;l t.;;h ere čk a l r" uv 

'n 
é 

"imy l.," "p. 
jr', ;tIí},Ť;;',"Y3*i:o"'Í'xt; 

i::*ií]l ,,N"bris.é r.],š.tij.b#,,"i -"e '',
'e,'1in"L,J;".1Í*::'"j''Í;eT'Uilá:5JrT[.,"Y;milá Hildo, iak nevinná, i.*"i"ua"'irill"r. jako vaše do-káz ala u cho pi t d ri m1 

1;9 ;1 
"r' áiáio. o o.,r. ru; a to roz-

[: |; : [H Ť3#JJ 
- i.i t"ri J"l"" 

"t" ,"a' r."val a Do b-;'';;#ffiffi[: ť;l;:* uťrx3J lffiťtr
,,Ale jistě,,, zasmá]

kvyÍizováni.,, ^ 
se Hilda' 

"když michcete svě it něco

''Vždyt to není nic obtížného,,. odvětila Miriam, ,,jen abyste*,1*"J:*lli:i'.'I::::'"b';{Jil;;:-".uschovara,,

,,zčáiuo;;;;il1"^*te sama?" ptaJa se Hilda.
ii r'airiu* 

.-il; 
;;J*'..::vaší 

péči bezpečnější," vysvětlila
p estoŽe bydlíte ,"k;i{:n 

věcech nepo ádniáe, u*"á o
,'!'.|:.;;iilil']tff :Í:"ffi ;:if fr i'ffi :ff |5[á"#
1]J':fiiH:#j=:"jl 9r3sio'il; ;il; 9d oáj víckrát
tloy r'"áJi" 'rš-;rÍr'r'^ r den za dva odiíždím 

' Řil;. Vy
obcházet sve milov'fl !^? o. nebezpečí m"ra'i. 

" 
ilul",á

l6*;x;j'#.ÍiT[r' ;*""',*.T;Ť,T'}ť

a#:,1#ffijta niípis: signoru Lucovi Barbonimu, Palazzo
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jej vlastnoručně," ekla, "p esně za čtyÍi mě
dneška, pokud mi nedáte jin pokyn. MoŽná Že
urém starém paláci Beatricinych p edkri potkám

ducha."
t'Óm p ípadě," opáčila Miriam, ,,s ní rozhodně promluv-

lkuste se ziskat jeji drivěru. Chudinka, prospělo by jí,
si mohla volně vylít srdce, a udělala by Ío ráda,kdyby
jistá soucítěním. Mozek i srdce se ve mně bou í, kdyŽ

pomyslím, jak jeuzavÍenádo sebe.,, odtáhla látku, kte_
flilda p ehodila p es obraz, a znovu se na něj dlouze

a. ,,Ubohá sest ičko Beatrice!Vždyť to stálebylažena,
poÍád sestra' ať byl její h ích nebo žaI jal<ykoli. Jak

: jste to vystihla, Hildo! Nevím, jestli vám Guido podě-
anebo bude na vás žárlít."

$Žárlit,to iistěl" nrolalaHiIda. ,,Kdyby byl Guido nepraco-
Í]skrze mne, byla bych pl..irvala námahou.,,
ioKonečně," pokračovala Miriam, ,,kdyby byla pťrvodní

namalovala žena, mohlo tammožnábyt něco, co teď
postrádáme. Docela ráda bych se sama pustila do kopírová_
ní a pokusila se ji dát, co ji scházi.Tak sbohem. Ale počkejte!

l1au 
9e dnes odpoledná trochu provětrat ao zahraay itty

1 
porghese. P ipadne vám to velmi pošetilé, ale ve vaší spo-

I lečnosti se vždycky cítím bezpeeneisi, Hildo, i kdyŽ jste ta-
, ková k ehká panenka. Prijdete se mnou?,,

,,Ach, dnes ne, má mllá Miriam,,, odvětila, ,,ze srdce tou-
Žím udělat ieště pár tahri na tomhle obnze a nevyjdu asi
z domu aždo západu slunce."

,,Tak nashledanou," ekla návštěvnice. ,,Nechám vás ve
vašem hnízdečku. Jaky sladlc , zvláštni život tady vedete:
rozmlouváte s dušemi star ch mistrri, krmíte a laskáte své
holubí sest íčky a ošet ujete lampu Panny! Hildo, modlíte
se někdy k Panně, když opatruiete její stánek?,,

,,Někdy mě to láká," opáčilaHolubička, zatdělase a sklo-
pila oči, ,,vždytb ,vala kdysi ženou. Myslíte, že by to bylo
nesprávné?"

,,To musíte posoudit sama," ekla Miriam, ,,ale ažse bude_
te p íště modlit, drahá p ítelkyně, vzpome te si na mne!.

Scházeladlouh m schodištěm dolťr, a právěkdyž dorazi-



Ia do ulice, heino hc

f*fi,*ltr*lffi.,,ffii*#M

a*m*nmmmffil
i

i
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KAPITOTA XXIII

MIRIAM A HILDA

.Když Miriam opustila zahrady Medicejslaých, citila se ve
světě ztracená, a protože neměla zadni,'ntástni a,i""á;ii
tamani onam' ponechala směr chůze náhodě. rak se stao,
žepÍed nív bludišti Říma vyvstala Hildinavěž,anapadli ii',že vyšplhá k dívčinu hnízdu a zeptá se, proč neabarzeíá
schůzku u kapucínů' Lidé často aéuji v .'ějtezsi.t a nejúi
kostněiších okamŽicích nejbláhovější věci v Životě; neúylo
bv ted1ýívu, kdyby Miriam pohánělá jen zvědavo't, i"r.;'.ěnaznačili. Pamatovala si však také, a se zachvcnim'v srdci
sochařovu zmínku o tom' že se Hilda za ni vracelaknádvoři
paláce Caffarelli. Kdyby si Miriam musela vybrat mezihan'-
bou v očích celého světa, nebo v očích samojediné Hildy,
by'la by bez váh'áni pÍijata to první pod poámínkou, že
v hodnocení bělostné duše sve příteikyně zůstane nepo-
skvrněná. To, co Miriam přitáhlo kvěŽi, byla nesporně oba-
va, že se Hilda stala svědkem scény z minůlé noci, atáž oba-
va ji nutila otálet a zdráůlat se jít dál, kdyŽ tam došla.

KdyŽ se bližila, viděla znamení, iimž ieiirozrušená mysl
připisovala zlověstný význam. Některé'hblubice, vzdusne
příbuzné její přítelkyně, se choulily v koutku náměstí s hla_
vičkami schovanými pod křídly, jiné seděly nahlavách,kÍi-
dl.!h:. .'"-:nech a polnicích miamoro',"ych andělů, [teřízdobili průčelí sousedního kostela, avé tri se odebraly
k stánku Panny a na Hildině římse se jich tísnilo, kolik sájich tam vešlo' Ále všechny, představoíala si Miriam, měly
pohled plný unaveného očekává ní a zklamáni; žádné polé-
továni,tÍepetáni,žádnévrkání; z běhu tohoto dne bylo zřei
p! wnechano cosi, co jej mělo rozradostnit a rozjasnir Navíc
byla Hildina záclonazatažená, jens tím;.edním malým owo-
rem po straně, kterého si Miriam všimla už v noci.

,,Tiše," řekla Miriam vlastnímu srdci a pevně na ně přitisk-
la-ruku. ,,Proč bys teď mělo bušit? - Nevydrzeto jsi strasnejsi
věci než tohle?,,

1,62

aby stála za celrý svět - že Hilda, nevědouc nic o ne-

minulé noci, pozdravi pÍítelkyni slunečným úsměvem

>ví tak část Životního tepla, jehož nedostatek jízmra-
i. MůŽe však Miriam ve švé provinilosti dovolit Hildě,

ji políbila nawáÍ, aby jivza\aza ruku? Neztratila by tak

bu neposkvrněnost?
],,Už nikdy nepřipustím, aby se mě dotkla," předsevzala si

.ou do sótroátr, "naiduli v srdci si|uto zakázat' Ale jakby

iejí milý dotek konejšivý v tomhle záchvau mrazivého-

se obává čehokoli, neobráti se nazpět' Možná - ata

.rr -ém srdci!Jeden polibek na rozloučenou nemůže

bělostné Hildě uškodit' Nic víc!"
r;KdyŽ ale došla na horní odpočivadlo, zastaviIase a nepo_

fiula se, dokud se nepřiměl a k nen' r atnému odhodlání'
' 
'Mé 

rry má ruka se už Hildy nedotknou," řekla'

, íritd" zatím malátně seděla ve svém malířském pokoji'

ste nahlédli do přilehlé světničky, vidělí byste otisk

těla na posteli, ale hned byste také odhalili, Že bilrá

ka nebyla odestlána. Polštář byl pomačkanější; to

dítě do něho zabořilo obličej a zkropilo jej stzami

' těch nejledovějších a nejosamělejších, jaké vytrysknou
lidského Žall), jeŽ prolévá nevinné srdce, kdyŽ poprvé

í zkušeností zjisti,Žena světě je hřích' Mladia čistí tu

cu pravdu často nepoznají, dokud jim ji nevnutí provi-

ne|akeho přítele, ktérému důvěřovali. Slyšelí snad mno
o zú světa a zdán|ivě je znaji, ale jen jako neuchopitel-

nou teorii. V pravý čas pověří prozřetelnost udělením této

bolestné lekcá nějakého smrtelníka, jehoŽ si příliš vážil'i,ten

se dopustí hříchu, edam padáznovu,aráj,pÍedtimv plném

květtr' j e znovu ztÍ aceÍ7, zavÍe se navždy cky a u bran krouží
ohnivé meče.
- Žid|e,na které Hilda seděla, stala u portrétu Beatrice Cen-

ciové, kieý ještě nebyl sřratze stojanu. Zvláštností tohoto

obt azu ie, Lé i eno ne; ňlubsi vý r az uniká p římé mu pohledu

a dá se'zachytitjen pohledem ze strany, nebo kdyŽ na něj

oko padne náhodou; ano, jako by ta m alovaná wáÍ mělavlast_

ní život a vědomí, a odhodlána neprozradit sviui tainý zá-

rmutek nebo vinu, nechává pravdu vyvstat na povrch, jen
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kdyŽ se domnívá, že ji nikdo nevidí' Nikdy ;.indy nedocílil
štětec tak magického účinu'

- 
Naproti stoianu viselo zrcadlo, v němž se obrážela ry;i;

1:'"Íi."- i Hildy' Při jed né z mrákotných změn polor'v p"oir)Hildě oči do zrcadla.anepředvídané spatřila iáa"'. ď.ňť-dern oba obra4r vedle sebe. Připadtoli - ne'n.' zaci"nilževýraz.Beatrice,spatřenýkradí^aokaÁzitemizeir"l,r"zoi_
raztliv její wáÍi a steině bojácně z ní prchl.
.. ,Jsem_snad také poskvrněna vinou?,, pomyslila si ubohá
dívka,schovávajíc wář v dlaních.

To bohudík ne!Avšak pokud jde o obtazBeatrice, zde se

"Ť?i teorie, jež by 
'''uá ,.y'.réilila jeho nev,ýslovné hořea záhadný stín viny, anižby ubrala éi'tory ktérou t* 

'áal3řipisuieme té dívce pronásledované osudém. rdo se vskui-
Ku muze podÍvat na t1ú9ta. s pootevřenými rry nevinnými
jako u dítěte , jež právě doplakalo - 

" ''.p.ár'u'it s."t'iá ;;bezhříšnou? Důvěrné poináni otcovahfi;ň" na ni vrhlo stín
a zahnalo jive strachu do vz dálené,nedosfupné oblasti, kamnemůže proniknout soucit. stejnÝ \rýrazpópůjčilo Hiídin;wáÍi poznání viny Miriam

Hilda však úzkostně posunula svou židli, aby již obrazy
v zrcadle nebylo vidět. Pozorovala teď slunečni stu'nu, 1ez prÉ
nikla o.kenic í a pližila se zpňedmětu na preaÁcq taž dý ukaza-

]:1-|.'":"+o jasného_prst" 
" 

p"r. 
"".r'e"a" rd.n p" á;nem mlzet Podobně Hildina rn1rsl, tak podobná áunci ve svémpřiro"eném opdmismu, těkala oa mýstnt<y k myšlence, ďenenacházelanic, na čem by spočínulá a co byji uti:šilo. Nikdy

qr9dtim nepoznal tento mhái energicla.y', únný duch, co 1áskleslost. Tu zainúaneskutečnost *žt"' i./ *; drazsi pritá-
kyně, jejíž srdce se zdiálo Hildiný,rn nejspoĚhi_ive;sim a nejcen-neisi1 ma.ietkem, už pro ni neexistoíJa, a v tom neutěšeném
ptázdnu spolu s Miriam zmizela skutečnost, pravd4 celistvostžrY1,polrnutkyk usilování i radost z rispecilu.

,-.uJl: 1P:ho 
po p'oledni' když se na schodišti ozvaly kfo-lql Mlnuly místa, odkud rnířily chodby do dolních kánčinp'"lá:.:' u.-'|"upaly poschodími, iez veálapouze k Hildinu

obydlí. Třeb aže byly kr o'lry ti ch e, slys eta a {o znala je. Y zbur-
covaly ji k živoru. Nejdřív ji napadloskočii ke dveřím atelié-
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nout na zámek i závoru. Rozmyslila si to však
že by to od ní byla poniŽující zbabělost, ataké,že

- ieště včera je1ínejbližší přítelkyně - má právo sly-
v ŇáÍ, že napříště si musejí být ptcNždy cizi.

iak se Miriam přede dveřmi zarazila. Již víme'
se odhoďala, pokud jde olíbánínebo podávlánírulry

ní a Híldou. Nevíme, jak to s tím odhodláním dopadlo'
rrrěla velmi impulzivní povahu, a tak se rnrsžnároz'
při prvním pohledu na Hildu. ZdáÁo se však, že si
slunečný háv, akdyž se dveře rozevÍely, zjevila se

záÍi své pozoruhodn ékrásy. Pravdabyla, že její srdce
těvrhlov ústrety jedinému útočišti, jež mělo nebo

doufalo. Na okamŽik všechny důvody k odtažitosti
neněla. obvykle wou náklonnost proievovala s jistou

vostí, v souladu s jemností své přítelkyně. Dnes ote-
před Hildou náruč.
eimilovanější Hildo!" zvola|a.,Jako bych se znovu na-

ďila,kdyŽvás vidím!"
Hilda stála uprostřed místností. Když přítelkyně o několik

postoupila, podvědomě zved\a ruce odmítav,frn gestem,

ýmluvným, Že Miriam okaInŽitě pocítila, jak se mezi nimi
veliká propast. Mohou na sebe zítat z protějších břehů,

úckrát se nemohou setkat; nebo, protoŽe tu propast nelze
budou muset obejít celé kolo věčnosti, aby se setka-

na druhé straně. Bylo dokonce děsivé pomyslet, že se opět
Jako by byla Hilda nebo Miriarn mtÍ\raajiŽ spolu ne-
obcovat, aniŽ by porušily jahýsi duchovní zákon.

',,Přesto 
v rozháranosti svého zoufalství udělala Miriam j eště

krok k přítelkyni, kterou ztfatila'
,,"Nechoďte blíž, Miriamll1 řekla Hilda.
Pohled a tón byl Žalně prosebný, a přece vyjadÍoval ja-

i sebejistoru, jako bysi dívkabylavědoma ochrany, kte-
.trou nelze porušit.
i', ,,Co se mezi námi stalo,'Hildo?" otázala se Miriam.,,Ne-
jsme snad přítelkyně?"

,,Ne!' řekla Hildaa otřásla se.

',,Přinejmenším jsme přítelkyně byly," pokračoval a Miriam.

"Měla 
jsem vás moc ráda! Mám vás poÍád ráda| Byla jste pro


